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1 FUNCTION TOUCH - Ø39 mm & Ø64 mm 
 
Specifications 
Operational temperature:  0-50°C 
Storage temperature:  -20-60°C 
Weight:    100 g. 
Cable length:   2 m. 
Functions:     LED indication when the function is on. 
Current LED:   Max. 15 mA 
Hole dimension:   32/54 mm. 
 
Important 
Follow the directions for installation and connection. This touch is not suitable for medical use and must 
not be exposed to direct sun light. We reserve the right to change the product and the specification 
without notice. 
 
Installation 
Drill a precise hole in the bathtub rim for the touch. Place it in position and hand tighten the nut from the 
backside of the tub. The touch can be mounted without nut if removal from front side is wished. In this 
case, use a little silicone to hold it in position and place the touch in the hole. 
 
Connection diagram 
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1 FUNKTION SCHALTER - Ø39 mm & Ø64 mm 

 
Spezifikationen 
Betriebstemperatur:  0-50°C 
Lagertemperatur:   -20-60°C 
Gewicht:    100 g. 
Kabellänge:    2 m. 
Schalter Funktionen:  Lichtdiodenanzeige bei eingeschalteter Funktion. 
Strom Lichtdiode:   Max. 15 mA. 
Lochweite:    32/54 mm. 
 
Wichtig 
Folgen Sie bitte die Anweisungen für Montage und Anschluss. Der Schalter ist nicht zur Verwendung im 
medizinischen Bereich geeignet und  darf nicht direktem Sonnenlicht ausgesetzt werden. Wir behalten 
uns das Recht vor ohne vorhergehende Ankündigung Änderungen vorzunehmen. 
 
Installation 
Bohren Sie ein genaues Loch in den Wannenrand für den Schalter. Drücken Sie dann diesen fest und 
ziehen Sie die Mutter, von der Wannenrückseite aus, mit der Hand nach. Der Schalter kann auch ohne 
Mutter montiert werden, falls der Austausch von der Vorderseite aus gewünscht ist. In diesem Fall, 
drücken Sie den Schalter in das Loch mit etwas Silikon um ihn festzuhalten. 
 
Anschlussdiagramm 
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1 FONCTION TOUCH – Ø39 mm & Ø64 mm 

 
Spécifications 
Température de service:  0-50°C 
Température de stockage: -20-60°C 
Poids:     100 g. 
Longueur de câble:  2 m. 
Fonctions:    Lorsque la fonction est "ON" cela est indiqué par une diode luminescente. 
Luminescente:   Max. 15 mA 
Calibre des trous:   32/54 mm. 
 
Important 
Veuillez suivre le mode d'emploi pour le montage et les branchements. Cette touche n'est pas adapté au 
domaine médical et ne doit pas être exposer directement à la lumière su soleil. Nous nous réservons tout 
droit de modification sans préavis. 
 
Installation 
Percer exactement l'emplacement de la touche sur le rebord de la baignoire. Placer la touche dans le trou 
et serrer l’écrou de la derrière de la baignoire. La touche peut être aussi fixée sans écrou. Ceci facilite un 
remplacement éventuel. Dans ce cas siliconer le pourtour de la touche avant mise en place. 
 
Diagramme de raccordement 
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1 FUNKTIONS TOUCH – Ø39 mm & Ø64 mm 

 
Specifikationer 
Driftstemperatur:   0-50°C 
Opbevaringstemperatur:  -20-+ 60°C 
Vægt:     100 g. 
Kabellængde:   2 m. 
Funktioner:    Når funktionen er ON, angives dette ved hjælp af en lysdiode. 
Strøm til lysdiode:   Max. 15 mA 
Hul dimensioner:   32/54 mm. 
 
Vigtigt 
Følg altid instruktionen under montering og tilslutning. Touchen er ikke egnet til medicinsk brug og må 
ikke udsættes for direkte sollys. Vi forbeholder os ret til at ændre produktet og specifikationen uden 
varsel. 
 
Installation 
Der bores et nøjagtigt hul i badekarrets kant til touchen, som placeres i den rigtige position. Derefter 
spændes møtrikken med håndkraft fra badekarrets bagside. Touchen kan også påsættes uden møtrik, 
såfremt den skal kunne fjernes fra forsiden. I givet fald, påfør lidt silikone for at fastholde den og placer 
den i den korrekte position. 
 
Tilslutningsdiagram 
 
 
 
 
 
 
 


